
HELPFUL TOOLS
For safety and ease of installation, the use of 

these helpful tools is recommended.

OUTILS UTILES
Pour des raisons de sécurité et de facilité 

d’installation, l’utilisation de ces outils utiles est 
recommandée. 

HERRAMIENTAS ÚTILES
Por seguridad y facilidad de instalación, se 

recomienda el uso de estas útiles herramientas.
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Safety Glasses
Lunettes de sécurité
Gafas de seguridad

Disposal Flange
Bride d’évacuation

Brida de eliminación

Flathead Screwdriver
Tournevis à tête plate

Destornillador de
punta chata

I N S T R U C T I O N  M A N U A L
M A N U E L  D ’ I N S T R U C T I O N S

M A N U A L  D E  I N S T R U C C I O N E S

Image is for reference only
(Style varies by model)

Cette image n’est offerte qu’à titre
indicatif seulement

(Le style varie selon le modèle)
La imagen es sólo como referencia

(El estilo varía por el modelo)

ONTARIO
houseofrohl.ca/support 

1-800-287-5354

For warranty or additional information, contact:
Si vous souhaitez obtenir de l’information supplémentaire à propos de la garantie ou de tout autre élément, communiquez avec :

Para preguntas sobre la garantía o para obtener más información, favor de comunicarse con:

U.S.A.
houseofrohl.com/support 

1-800-777-9762

QUEBEC / MARITIMES / WESTERN CANADA
QUÉBEC / MARITIMES / OUEST CANADIEN

QUEBEC / MARITIMOS / CANADA OCCIDENTAL
houseofrohl.ca/support 

1-866-473-8442



Flange
Collet
Brida

Fiber Gasket
Joint fibreux
Junta de fibra

Backup Flange
Bride de retenue
Brida de soporte

Mounting Ring
Anneau de montage

Anillo de montaje

Evenly apply 1/2” thick rope of silicon around sink flange.
Appliquer uniformément un cordon de silicon de 1/2” (1,3 cm) d’épaisseur 
autour du collet.
Aplique una tira gruesa de silicona, de 1/2” (1.3 cm), en forma uniforme alred-
edor de la brida.

Press sink flange firmly into sink drain. Remove excess silicon.
Enfoncer le collet fermement dans le drain de l’évier. Enlever l’excès de 
silicon.
Presione la brida firmemente en el desagüe del fregadero. Retire el exceso de 
silicona.
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Insert fiber gasket, backup flange and mounting ring. Hold in place while insert-
ing snap ring. Pull snap ring open and press firmly until it snaps into place.
Insérer le joint fibreux, la bride de retenue et l’anneau de montage. Tenir le tout 
en place pendant l’insertion du l’anneau élastique. Ouvrir l’anneau élastique et 
appuyer fermement jusqu’à ce qu’il s’enclenche.
Inserte la junta de fibra, la brida de soporte y el anillo de montaje. Sosténgalos 
en su lugar mientras inserta el anillo de cierre. Abra el anillo de cierre y presi-
one firmemente hasta que se coloque en el lugar.
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